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Agradecemos su compra de un producto marca LIVOO. Ponemos mucha atención en el diseño, la 
ergonomía y la facilidad de uso de nuestros productos. Esperamos que se sienta completamente satisfecho 
con este producto. 
 

Este manual de instrucciones también está disponible en nuestro sitio web: 
www.livoo.fr 

 

INSTRUCCIONES GENERALES 

 

TÓMESE EL TIEMPO DE LEER BIEN LAS INSTRUCCIONES, 
PARTICULARMENTE, ANTES DEL PRIMER USO. 
El uso indebido del aparato puede dañarlo o herir al usuario. 
Asegúrese de utilizar el aparato para el uso para el que está 
diseñado; rechazamos toda responsabilidad relacionada con daños 
causados por un uso incorrecto o una mala manipulación. 

 
1. Este aparato no debe ser utilizado por niños. Mantenga el 

aparato y su cable fuera del alcance de los niños. 
2. Los aparatos pueden ser utilizados por personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
con falta de experiencia y conocimientos, siempre que se 
las haya supervisado o instruido sobre cómo usarlos de 
forma segura y que comprendan los peligros que 
conllevan. 

3. Los niños no deben jugar con el aparato. 

4. Compruebe que la tensión de red coincida con la indicada 
en el aparato. Se desaconseja utilizar enchufes múltiples. 

5. No use el aparato descalzo o con las manos mojadas. 
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6. Si el aparato no funciona adecuadamente, desconéctelo 
inmediato. 

7. Nunca desconecte el aparato tirando del cable. Asegúrese 
de que el cable no pueda atascarse de ninguna manera. 

8. Nunca deje el aparato sin supervisión mientras este en 
uso. 

9. Nunca mueva el aparato mientras esté en uso. 
10. Proteja el aparado de la congelación y la humedad. 
11. Si el cable de alimentación se daña, debe ser reemplazado 

por el fabricante, uno de sus agentes de servicio o por 
personas similarmente cualificadas para evitar riesgos (*). 

12. Todos los aparatos se someten a un riguroso control de 
calidad. Algunas pruebas se realizan de forma aleatoria, 
por lo tanto, pueden presentar rastros de uso. 

13. Mantenga el aparato, el cable y la unidad principal 
alejados de objetos calientes, superficies húmedas y 
bordes filosos. 

14. Los accesorios distintos a los suministrados con el 
aparato, deben incluir instrucciones para su uso seguro. 

15. Nunca sumerja la base del aparato, el cable o el enchufe 
en agua o cualquier otro líquido bajo ninguna 
circunstancia. Nunca lo coloque en lavavajillas. 

16. La garantía cubre únicamente defectos de fabricación y de 
uso doméstico. Todo daño o deterioro que se provoque 
como resultado del incumplimiento de las instrucciones 
de uso queda excluido de la garantía. 
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17. No use cepillos de alambre o cualquier otro artículo o 
líquido abrasivo. 

18. El nivel del agua debe estar entre las marcas MAX. y MIN. 
19. El aparato no debe ser operado con temporizadores 

externos o sistemas de control remoto separados.  
20. Nunca desmonte el aparato usted mismo. 
21. Siempre desconecte el aparato de la fuente de 

alimentación cuando lo vaya a dejar sin supervisión y 
antes de montarlo, desmontarlo o limpiarlo. 

22. Apague el aparato y desconéctelo de la fuente de 
alimentación antes de cambiar los accesorios o de 
acercarse a las piezas que se mueven durante el uso. 

23. Advertencia: Existe la posibilidad de que se produzcan 
lesiones por uso indebido.  

24. Se debe tener cuidado al manipular las cuchillas de corte 
filosas, al vaciar el recipiente y durante la limpieza. 

25. Tenga cuidado al verter líquidos calientes en el 
procesador de alimentos o la licuadora, ya que pueden 
salir expulsados del aparato debido al vapor repentino. 

26. Solo para uso doméstico. 
27. Para obtener instrucciones de limpieza de las superficies 

que entran en contacto con alimentos o aceites, consulte 
la sección "Limpieza" del manual a continuación. 

28. Consulte las instrucciones de uso de los accesorios, los 
tiempos de funcionamiento y los ajustes de velocidad en 
los siguientes párrafos. 
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29. Advertencia: evite todo tipo de derrames sobre el 
conector. 

30. La superficie del elemento calefactor está sujeta a calor 
residual después de su uso. 

31. Nunca sumerja el aparato en agua u otros líquidos. 
32. Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones 

domésticas y similares, tales como: 

• áreas de cocina de personal en tiendas, oficinas y otros 

entornos de trabajo 

• granjas 

• por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo 

residencial 

• entornos de alojamiento y desayuno 
 

(*)Electricista cualificado competente: el departamento de postventa del productor o importador o 

cualquier persona cualificada, autorizada y competente para realizar este tipo de reparaciones con el fin de 
evitar cualquier peligro.  En cualquier caso, debe devolver el aparato a este electricista. 
 

ESPECIFICACIONES 
Voltaje: 220 - 240 V ~ 50 - 60 Hz 
Consumo de energía del motor: 800 W 
Consumo de energía del calentador: 800 W  
 

DESCRIPCIÓN 
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USO 

 

Antes de cada uso, asegúrese de que el aparato esté enchufado a la red eléctrica. Antes de encenderlo, 
asegúrese de que la jarra, la tapa y la cubierta de vapor estén instaladas en su lugar. 
 

Antes del primer uso:  
Limpie la unidad del motor y la de la cuchilla con un paño húmedo; lave la jarra, la tapa y la taza medidora 
en agua caliente y jabón y séquelos. 
Enjuague la jarra de vidrio asegurándose de no mojar ni sumergir en agua las cuchillas del bloque. 
 

¡Precaución! La cuchilla es muy filosa, límpiela con cuidado. Puede utilizar el cepillo de limpieza 
suministrado con el producto para limpiarla. 
 

El producto está equipado con 3 marcas de nivel de agua: 
- Línea de agua caliente (máx. 1200 ml): control de agua para las funciones de Sopa sin grumos y 

Sopa con trozos (Soupe veloutée, Soupe avec morceaux).  
- Línea de agua fría (máx. 1750 ml): control de agua a temperatura normal de jugos de frutas o 

vegetales. 

Cubierta de vapor

Taza medidora 

 Measuring cup 

Panel de operación 

Cable de alimentación 

Barra de mezcla Taza medidora Cepillo de limpieza 

Base 

Tapa de la jarra 

Unidad 

principal 

Base 

Asa

Taza 

medidora 

 Measuring cup 

Acople inferior 

Acople superior 

Jarra de vidrio 

Conjunto de la cuchilla 

Conector 

Botón de operación 
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- Agua caliente (máx. 48 oz) + agua fría (máx. 56 oz): control de agua para las funciones de Sopa sin 
grumos y Sopa con trozos (Soupe veloutée, Soupe avec morceaux) y la temperatura normal de 
jugos de frutas o vegetales. 

 
 

Enchufe el aparato y presione el botón « Start / Stop » (Inicio / Detención); luego, elija entre las siguientes 
opciones: 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Botón "Départ différé" 

(Preprogramar) para 

ajustar la hora 

Indicador de 

función 

Pantalla 

Botón "Start / 

Stop" (Inicio / 

Detención) 
Pulso y 

limpieza 

Función manual 

Botón para la 

selección de las 

funciones 
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Guía de alimentos:  
 

 

Sopas con trozos (Soupe avec morceaux):  
Esta función se utiliza para preparar sopa con trozos (la capacidad total máxima de agua fría y alimentos es 
de 1200 ml). 
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Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato; luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) y seleccione "Soupe avec morceaux". Vuelva a presionar "Start / Stop" para 
iniciar el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá automáticamente.  
 
Sopas sin grumos (Soupe veloutée):  
Esta función se utiliza para preparar sopa sin grumos (la capacidad total máxima de agua fría y alimentos es 
de 1200 ml). 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato; luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) y seleccione "Soupe veloutée". Vuelva a presionar "Start / Stop" para iniciar 
el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá automáticamente.  
 
Batidos (Smoothie):  
Esta función se utiliza para preparar todo tipo de batidos de frutas y vegetales (capacidad total máxima 
1750 ml). 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función "Smoothie". Vuelva a presionar "Start / Stop" 
para iniciar el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá automáticamente.  
 
Jugo (Jus):  
Esta función se utiliza para preparar todo tipo de jugos (la capacidad total máxima de agua fría y alimentos 
es de 1750 ml). 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función "Jus". Vuelva a presionar "Start / Stop" para 
iniciar el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá automáticamente. 
 
Licuados (Milkshake):  
Esta función se utiliza para preparar todo tipo de licuados de frutas y/o vegetales con leche o yogur 
(capacidad total máxima 1750 ml). 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función "Milkshake". Vuelva a presionar "Start / Stop" 
para iniciar el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá automáticamente. 
 
Leche de soja (Laits végétaux):  
Esta función se utiliza para preparar leches vegetales (la capacidad total máxima de agua fría y alimentos 
es de 1200 ml). 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función "Laits végétaux". Vuelva a presionar "Start / 
Stop" para iniciar el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá 
automáticamente. 
 
Alimentos para bebés (Nourriture bébé): 
Esta función se utiliza para preparar alimentos para bebés (la capacidad total máxima de agua fría y 
alimentos es de 1200 ml). 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función "Nourriture bébé". Vuelva a presionar "Start / 
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Stop" para iniciar el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá 
automáticamente. 
 
Moler (Mixer): 
Esta función se utiliza para para moler alimentos y convertirlos en polvo (la capacidad total máxima de 
alimentos es de 500 ml). 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función "Mixer". Vuelva a presionar "Start / Stop" para 
iniciar el programa. Una vez completada esta función, la máquina se detendrá automáticamente. 
 
Preprogramar (Départ différé):  
Esta función permite programar el aparato con antelación para que la preparación seleccionada se inicie 
automáticamente a la hora establecida. 
Por ejemplo, para programar la preparación de Leche de soja con 6 horas de antelación, presione el botón 
"Start / Stop" (Inicio / Detención) para iniciar el aparato, luego, presione el botón "Fonctions" (Funciones) 
para seleccionar "Laits végétaux" (Leche de soja), a continuación, "Départ différé" (Preprogramar) y, por 
último, use los botones "+" o "-" para ajustar el tiempo en 6 horas. 
Vuelva a presionar "Start / Stop" para guardar el programa, que se iniciará automáticamente después del 
tiempo seleccionado. 
Nota: esta función solo está disponible para los programas Sopa con trozos (Soupe avec morceaux), Sopa 
sin grumos (Soupe veloutée), Leche de soja (Laits végétaux) y Alimentos para bebés (Nourriture bébé). 
 
Manual (Manuel): 
Esta función se utiliza para ajustar la velocidad de agitación y el tiempo de mezcla. 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, “Manuel” 
(Manual) y los botones "+" o "-" para ajustar la velocidad de agitación que desee. A continuación, vuelva a 
presionar "Manuel" para ajustar el tiempo de mezcla con los botones los botones "+" o "-". Presione el 
botón "Start/ Stop" para iniciar la mezcla. 
 
Pulso / Limpieza (Pulse /       ): 
Esta función se utiliza para ajustar manualmente la trituración de alimentos o la limpieza rápida de la jarra 
de vidrio. 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato, luego, pulse el botón 
"Pulse" (Pulso) para iniciar la función y manténgalo presionado durante 10 segundos como máximo. Suelte 
el botón para detener la operación. Repita dos veces como máximo.  
Recomendación: añada 1000 ml de agua fría. 
 
 

Inicio / Detención (Start / Stop): 
Cuando se conecta el aparato, el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) parpadea, presiónelo. A 
continuación, pulse el botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función deseada. La función 
seleccionada parpadeará. Pulse la tecla "Start / Stop" para iniciar el programa o, si lo desea, pulse "Départ 
différé" (Preprogramar). También puede seleccionar la opción "Manuel" (Manual) según sus necesidades. 
Después de usar el aparato, desconéctelo. 
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Nota: puede presionar el botón “Start / Stop” (Inicio/Detención) en cualquier momento mientras el 
aparato esté en funcionamiento para detener el programa establecido.  
 
Funciones (Fonctions) 
Esta función se utiliza para seleccionar el programa deseado. 
Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para poner en marcha el aparato y, luego, presione el 
botón "Fonctions" (Funciones) para seleccionar la función que desee. La función seleccionada parpadeará. 
Pulse el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para iniciar el programa. 
 
Preparación de Sopa sin grumos (función "Soupe veloutée"): 
1. Corte los alimentos en trozos de unos 2 cm (en el caso de la carne, córtela en tiras para quitar los 

tendones). (Figura 1) 
2. Use la taza medidora para medir las cantidades de alimentos de la receta. (Figura 2) 
3. Vierta los alimentos en la jarra (observe que no haya ningún otro material extraño en la jarra). (Figura 

3) 
4. Añada la cantidad de agua apropiada en la jarra (la cantidad de agua debe ser de 1000 ml, consulte las 

marcas de nivel de agua). (Figura 4) 
5. Coloque la tapa de la jarra, presiónela, gírela en el sentido de las agujas del reloj y fíjela; luego, gire la 

cubierta de vapor en el sentido de las agujas del reloj sobre la tapa. La máquina tiene un dispositivo de 
protección de la cubierta. El producto no funciona si la tapa no está colocada en su lugar. (Figura 5) 

6. Coloque la jarra en la posición correcta en la unidad principal. (Figura 6) 
7. Enchufe el cable de alimentación. Cuando encienda el aparato se escuchará un pitido y el indicador del 

botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) parpadeará. (Figura 7) 
8. Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) y, luego, el botón "Fonctions" (Funciones) para 

cambiar al menú del programa requerido, por ejemplo, "Soupe veloutée" (Sopa sin grumos). Presione 
el botón "Fonctions" continuamente para cambiar a "Soupe veloutée". La luz indicadora del programa 
parpadea. 

9. Presione el botón "Start / Stop" para que la máquina comience a funcionar (el sonido puede ser rápido 
y lento mientras está en funcionamiento, lo cual es normal). (Figura 9) 

10. La máquina emitirá un sonido y la pantalla volverá al modo de espera cuando la tarea esté terminada. 
(Figura 10) 

11. Desconecte el cable de alimentación y retire la jarra de la unidad, luego, abra la tapa con cuidado 
debido al vapor caliente. (Figura 11) 

12. Vierta la preparación y añada condimentos a gusto (no se apresure demasiado al verterla para evitar 
salpicaduras de líquido). (Figura 12) 

13. Limpie el interior de la jarra después de usarla, una vez que se enfríe, así como la cubierta exterior, con 
un paño húmedo. (Figura 13) 

14. Después de limpiar el agua restante en la superficie de la máquina, separe la jarra de la unidad 
principal y guárdela en un lugar fresco y ventilado para evitar olores. (Figura 14) 

 
Nota:  

- La funcion "Pulso" no debe usarse por más de 60 seg. 
- La función "Moler" no debe usarse por más de 2 min. 10 seg. 
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Indicación de flecha 

Figura 5 Figura 6 

Figura 7 

Haga clic en el botón 

"Fonctions" 

(Funciones) para 

cambiar a la función 

"Soupe veloutée". 

Figura 8 

Leche de soja Alimentos para 
bebés Sopa sin grumos Sopa con 

Leche de soja Alimentos para 
bebés Sopa sin grumos Sopa con 

Jugos Batidos Licuados Moler Jugos Batidos Licuados Moler 

PRESTABLECID O MANUA L PRESTABLECID O MANUA L 

PULS O MENÚ I NICI O 
LIMPI CANCE LIMPI CANCE

La pantalla y el 

menú de 

funciones se 

encienden 
Jugos Batidos Licuados Moler 

Botón 
«Inicio / Detención» 

. 

Figura 9 

Leche de soja Alimentos para 
bebés Sopa sin grumos Sopa con 

PULSO 

LIMPIAR PRESTABLECID O                                                                     

MANUAL 

Figura 10 

Figura 11 Figura 12 

Leche de soja Alimentos para bebés 
Sopa sin grumos Sopa con trozos  

Leche de soja Alimentos para bebés 
Sopa sin grumos Sopa con trozos  

Jugos Batidos Licuados Moler Jugos Batidos Licuados Moler 

PRESTABLECID O PRESTABLECID O

PULS O MENÚ I NICI O PULS O MENÚ I NICI O 

LIMPIAR CANCELAR LIMPIAR CANCELAR 

Figura 13 Figura 14 
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Atención: 

1. Asegúrese de seleccionar la función correcta, de lo contrario, se puede provocar un desbordamiento 

de líquido, mal sabor en la preparación o sobrecocción en el fondo. 

2. Si las funciones "Leche de soja" o "Sopa sin grumos" no funcionan adecuadamente, debe cambiar la 

función. Presione el botón "Start / Stop" (Inicio / Detención) para cancelar la función actual. Puede 

actualizar directamente la función deseada antes de ingresar en la cuenta regresiva. A continuación, 

presione el botón "Start / Stop" para iniciar. Si ingresó en la cuenta regresiva, seleccione la función 

deseada para iniciar el programa. 

3. La cantidad de alimentos de la receta debe corresponder con el nivel de agua estándar. Cuando utilice 

el producto, ajuste la cantidad total de alimentos según la cantidad de agua y el tipo de alimento. Para 

la función de calentamiento, no se deben exceder los 1200 ml, y para la de bebidas frías, no se deben 

superar los 1750 ml. 

4. Cuando haga bebidas de frutas y verduras, si tienen carozo, quíteselos antes de colocarlas en la jarra y 

añada la cantidad adecuada de agua potable o leche. 

5. No utilice este producto para calentar directamente líquidos espesos, como leche, leche de soja, sopa 

sin grumos fría, etc., de lo contrario, se producirá una sobrecocción en el fondo que generará un olor 

peculiar. 

6. Durante el proceso de funcionamiento, tenga en cuenta que el líquido en la jarra de mezcla está 

hirviendo. Tenga mucho cuidado, dado que el pico rocía vapor de agua y agua caliente. No abra la tapa 

mientras el aparato esté en funcionamiento. 

7. No añada condimentos (como azúcar, azúcar moreno, etc.) a la preparación mientras la mezcla se está 

preparando para evitar que se pegue al fondo de la jarra cuando se caliente. 

8. Antes de encender el aparato, asegúrese de que la jarra, la tapa y la cubierta de vapor estén instaladas 

correctamente en su lugar. 

9. Durante el uso, está estrictamente prohibido meter la mano u objetos duros y filosos en la jarra para 

evitar lesiones o daños al aparato. 

10. Las funciones "Sopa sin grumos" y "Sopa con trozos" están destinadas a la preparación de sopas, no a 
calentar sopas preparadas de antemano.  

11. Se pueden añadir ingredientes durante el proceso de cocción a través del orificio ubicado en el centro 
de la tapa. No desbloquee o retire la tapa, ya que hacerlo detendrá el programa y podría quemarse 
con el vapor. Todos los líquidos que se añadan al aparato no deben superar a los niveles máximos ni 
mínimos indicados en la jarra. 

 

 

 

 

 

 

ADVERTENCIA: Los ingredientes que contienen altos niveles de almidón o 
azúcar pueden pegarse fácilmente a la placa calefactora y quemarse. 
Se emitirá calor/vapor por la tapa. Debe tener cuidado al retirar la tapa y el 

conducto de alimentos. 

 

Precaución: No se recomienda utilizar carnes crudas en la licuadora. Toda 
carne o pescado se debe cocer previamente. 
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CUIDADOS Y MANTENIMIENTO 

 
Siempre retire el enchufe de la toma de corriente antes de limpiar el aparato y asegúrese de que se haya 
enfriado por completo. 
Después de cada uso, se recomienda enjuagar la jarra de vidrio, una vez que se enfríe, para facilitar la 
limpieza.  
 
El aparato y los accesorios no son aptos para lavavajillas. 
No sumerja el motor del aparato, la jarra de vidrio y la unidad de la cuchilla en agua o en cualquier otro 
líquido para evitar el riesgo de descargas eléctricas. 
No utilice cepillos de alambre ni cualquier otro artículo o líquido abrasivo, como productos químicos o 
alcohol, dado que dañarán el aparato. 
 
¡Cuidado! Las cuchillas son muy filosas. Úselas y límpielas con cuidado.       

 

Para limpiar la jarra de vidrio, vierta, aproximadamente, 1000 ml de agua con un poco de líquido de lavado. 

Cierre la tapa y presione la función de pulso durante el tiempo necesario. 

Desconecte el aparato después de la limpieza y vuelva a enjuagar el interior de la jarra con un poco de 

agua. Limpie la jarra y la unidad de la cuchilla cuidadosamente con un paño suave y seco. Asegúrese de que 

quede totalmente seca. 
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INSPECCIÓN Y RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

Fenómeno Causa Solución 

La luz indicadora no funciona bien 
El cable de alimentación no está bien 

insertado en el enchufe. 
Inspeccione el cable de alimentación 

e insértelo bien. 

La luz indicadora se enciende pero 
el producto no funciona 

Después de la selección de la función, no 
se presionó en el botón "Start / Stop" 

(Inicio / Detención). 

Después de seleccionar la función, 
pulse el botón "Start / Stop". 

Alarma durante el funcionamiento Los alimentos se atascaron. 

No hay agua en la jarra. 

Limpie el interior de la jarra antes de 
usarla. 

Coloque el nivel correcto de agua. 

El calentamiento no se puede 
detener La máquina no funciona bien. 

Desconecte el aparato y llame al 
centro de servicio postventa para 

solicitar ayuda. 

La máquina no responde después de 
pulsar el botón 

El tiempo de apagado es demasiado corto 
para que el sistema del producto se 

recupere. 

El producto está en proceso de 
funcionamiento. 

Es un fenómeno normal. Deje el 
aparato 3 minutos sin energía antes 

de usarlo. 
 

Los ingredientes no se trituran 

Hay demasiada o muy poca agua. 

El voltaje es demasiado bajo. 
 

Hay demasiados o muy pocos 
ingredientes. 

La máquina no funciona bien. 

   Añada agua al nivel de volumen 
adecuado. 

Use un regulador de voltaje de 
uso doméstico. 

Opere de acuerdo con la proporción 
de la receta. 

Envíe el producto al servicio 
postventa. 

La placa calefactora se ha atascado 

El interior de la jarra no está 
completamente limpio. 

Hay demasiados ingredientes. 

Presionó el botón de una función 
incorrecta. 

Limpie el interior de la jarra antes de 
usarla. 

Opere de acuerdo con la proporción 
de la receta. 

Seleccione el botón de la función 
correcta. 

Ruido anormal Período de puesta en marcha. 

El ruido ocasional es normal. Si el 
ruido se vuelve regular, llame al 

centro de servicio postventa para 
solicitar ayuda. 

La pantalla indica E1 

La tapa no está colocada en la jarra.  

La máquina no funciona bien (el 
sensor está apagado). 

Coloque la tapa en la jarra. 

Envíe la máquina al servicio 
postventa. 

La pantalla indica E2 

Quemado en seco. 

La máquina no funciona bien (el sensor 
está en cortocircuito). 

Ajuste la proporción de la receta 
según sus requisitos. 

Envíe la máquina al servicio 
postventa. 
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Eliminación correcta de este producto 
(Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y en otros países europeos con sistemas de recolección separados) 
 
Directiva Europea 2012/19/EU sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (WEEE) 
Esta marca que aparece en el producto o en su documentación, indica que no se debe eliminar junto con otros 
desechos domésticos al final de su vida útil.  

Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana debidos a la eliminación no controlada de residuos, separe este 
producto de otros tipos de desechos y recíclelo de manera responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales.  
Los usuarios domésticos deben ponerse en contacto con el minorista del que compraron este producto o con la oficina de su autoridad 
local para obtener información sobre dónde y cómo pueden llevar este artículo para reciclarlo de forma segura para el medio 

ambiente. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Foto no contractual. 

• Preocupado por la calidad de sus productos, el fabricante se reserva el derecho de realizar modificaciones sin previo 
aviso. 
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